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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 13 octobre 2008, de 17 h 30 à 18 h 30

BRUXELLES

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 409.276)

2. Approbation des procès-verbaux des réunions du 15 juillet 2008 (PE 409.215) et 
du 9 septembre 2008 (PE 409.265)

3. Communications de la présidence

4. Échange de vues avec une délégation du Cambodge sur les relations UE-Cambodge

5. Questions diverses

6. Date et lieu de la prochaine réunion
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La réunion est ouverte le lundi 13 octobre 2008 à 17 h 30, sous la présidence de 
Hartmut Nassauer, président.

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 409.276)

La délégation du Cambodge a reporté sa visite. Au lieu d'un échange de vues avec une 
délégation du Cambodge, un exposé sur la situation actuelle en Thaïlande sera présenté par un 
représentant de la Commission européenne. 

Le projet d'ordre du jour ainsi modifié est adopté.

2. Approbation des procès-verbaux des réunions du 15 juillet 2008 (PE 409.215) et 
du 9 septembre 2008 (PE 409.265)

Les projets de procès-verbaux sont approuvés. 

3. Communications de la présidence

Néant.

4. Échange de vues sur la situation politique actuelle en Thaïlande

Le président propose un report de la 7e réunion interparlementaire PE-Thaïlande prévue pour 
les 24, 25, 26, 27 et 28 novembre 2008 à Bangkok. La réunion est reportée en début d'année 
2009. La décision a été prise après consultation de la délégation de la Commission 
européenne en Thaïlande.

Une éventuelle mission d'étude et d'information en Thaïlande est envisagée à la place.

La proposition est acceptée. Les membres suivants participent à l'échange de vues: 
SCHMIDT, WEILER, MAATEN, POMÉS RUIZ et le président.

Le président ajoute que le Brunei s'est également montré intéressé à recevoir la visite de cette
délégation. Le Président propose d'étudier cette suggestion et d'examiner si les conditions 
pour une telle première mission sont réunies.

5. Questions diverses

Néant.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

4 novembre 2008, 15 heures - 16 heures

La réunion est levée à 18 h 30.
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